- Vittak Hollo Chito
C/um Acho

Seasons Greetings from the Choctaw Tribal Language Program. The
following pages include activities to share with your family during
the Christmas season.

The translations below are just one way to say these terms in
Choctaw. We at the Choctaw Tribal Language Program encourage
families to use the translations they are most familiar with even if

they are not included in the following activities. If you would like a
different word added to the word list in the future call the number at
the bottom of the page.
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“W
. Holbattoba Omllayachl

Color the Christmas tree and ornaments. Count the different ornaments and write the

number in Choctaw below.

achaffa hannali
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toklo otoklo
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tohchina otohchina
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oshta chakkali

K ?@

tahlhdpi  pokkéli
Hotinah, katohmih ish pisah?

hishi haloppa kiyati na halbina

S___ |08 |F_

tali chamahachi chicha yammi pallaska oktosha hattak
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Annopa Tahli

Complete the puzzle by using the Christmas terms below.
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kiyati shapo
 » ‘) X
pishokchi lokashto na halbina  hishi hallopa lowak
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oktosha iti shima ayittanaha n4 akmo chokka im achokma
palah achaffa
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i Yamma! Bingo ,

lay Yamma Bingo with these Christmas terms. .
Call the Language Program for more cards. '
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ayittanaha : church

chokka achaffa : family

chicha yammi pallaska : gingerbread

fichik : star

hishi haloppa : holly berry

im achokmah : to be happy

hotchowah, hotchokwah : to be cold

issi : deer

iti shima : Christmas tree

lokashto : jacket, coat

kiyati : candy

lowak : fire

na akmo palah : waxed candle

na halbina : gift, present

oktosha : snow

oktosha hattak : snowman

pallaska chapoli chipita : cookie

shapo : hat

pishokchi : milk

tali chamahachi, tali kamassa, tali

ola : bell
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